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O  niniejszej  instrukcji  obsługi

Objaśnienie  symboli
Jeżeli  fragment  tekstu  jest  oznaczony  jednym  z  poniższych  symboli  ostrzegawczych,  należy  unikać  
opisanego  w  tekście  niebezpieczeństwa,  aby  zapobiec  opisanym  tam  możliwym  konsekwencjom.

To  słowo  ostrzegawcze  wskazuje  na  zagrożenie  o  wysokim  stopniu  ryzyka,  które,  jeśli  się  go  nie  
uniknie,  spowoduje  śmierć  lub  poważne  obrażenia.

To  hasło  ostrzegawcze  oznacza  zagrożenie  o  średnim  stopniu  ryzyka,  które,  jeśli  się  go  nie  uniknie,  
może  spowodować  śmierć  lub  poważne  obrażenia.

Przed  użyciem  przeczytaj  uważnie  instrukcje  bezpieczeństwa.  Należy  zwrócić  

uwagę  na  ostrzeżenia  znajdujące  się  na  urządzeniu  i  w  instrukcji  obsługi.

Zawsze  przechowuj  instrukcję  obsługi  w  łatwo  dostępnym  miejscu.  W  przypadku  
sprzedaży  lub  przekazania  urządzenia  należy  przekazać  również  niniejszą  instrukcję  
obsługi,  ponieważ  stanowi  ona  istotną  część  produktu.

Dziękujemy  za  wybranie  naszego  produktu.  Mamy  nadzieję,  że  będziesz  zadowolony  z  
korzystania  z  urządzenia.

O  niniejszej  instrukcji  obsługi
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Ten  symbol  dostarcza  przydatnych  dodatkowych  informacji  na  temat  montażu  i  
obsługi.

To  słowo  ostrzegawcze  ostrzega  przed  możliwymi  szkodami  materialnymi.

UWAGA!

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

OSTRZEŻENIE!
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•

Instrukcje  bezpieczeństwa,  które  należy  wykonać

Symbol  prądu  stałego

Symbol  prądu  przemiennego

Postępuj  zgodnie  ze  wskazówkami  zawartymi  w  instrukcji  obsługi!

Instrukcje  do  wykonania

Punktor /  informacja  o  zdarzeniach  podczas  pracy

O  niniejszej  instrukcji  obsługi

�

Urządzenia  elektryczne  II  klasy  ochronności  to  urządzenia  
elektryczne  posiadające  podwójną  i/lub  wzmocnioną  izolację  i  
nie  posiadające  możliwości  podłączenia  przewodu  ochronnego.  
Obudowa  urządzenia  elektrycznego  w  izolacji  o  klasie  
ochronności  II  może  częściowo  lub  całkowicie  stanowić  izolację  
dodatkową  lub  wzmocnioną.

Produkty  oznaczone  tym  symbolem  spełniają  wymagania  Ustawy  
o  bezpieczeństwie  produktów.
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Klasa  ochrony  II

Produkty  oznaczone  tym  symbolem  spełniają  wymagania  
dyrektyw  UE  (patrz  rozdział  „Informacje  o  zgodności  UE”).

�

OSTRZEŻENIE!

Ostrzeżenie  przed  niebezpieczeństwem  związanym  z  dużą  głośnością!
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•  Nie  modyfikuj  urządzenia  bez  naszej  zgody  i  nie  używaj  żadnych  dodatkowych  urządzeń,  
które  nie  zostały  przez  nas  zatwierdzone  lub  dostarczone.  •  Używaj  wyłącznie  

części  zamiennych  i  akcesoriów  dostarczonych  lub  zatwierdzonych  przez  nas.

oni  są:

To  jest  urządzenie  elektroniki  użytkowej.  Urządzenie  służy  do  odtwarzania  nośników  dźwiękowych  
(płyty  CD,  nośniki  danych  MP3,  urządzenia  USB)  oraz  do  odbioru  radia.
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•  Nie  używaj  urządzenia  w  ekstremalnych  warunkach  środowiskowych.  Aby  uniknąć

•  Należy  zwrócić  uwagę  na  wszystkie  informacje  zawarte  w  niniejszej  instrukcji  obsługi,  zwłaszcza  
na  wskazówki  dotyczące  bezpieczeństwa.  Każda  inna  operacja  jest  uważana  za  niewłaściwą  i  
może  prowadzić  do  obrażeń  ciała  lub  szkód  materialnych.

Wspomniana  powierzchnia  recepcyjna  odzwierciedla  możliwości  techniczne  urządzenia.

�  ekstremalnie  wysokie  lub  niskie  temperatury,

Urządzenie  jest  przeznaczone  wyłącznie  do  użytku  prywatnego,  a  nie  do  użytku  przemysłowego/
komercyjnego.

�  duża  wilgotność  lub  wilgoć,

Należy  pamiętać,  że  w  przypadku  nieprawidłowego  użytkowania  odpowiedzialność  wygasa:

�  bezpośrednie  działanie  promieni  słonecznych,

�  otwarty  ogień.

Informacje  otrzymane  poza  tym  obszarem  nie  mogą  być  wykorzystywane  ani  rozpowszechniane.  
Należy  przestrzegać  odpowiednich  przepisów  stanowych.

Przeznaczenie

the.

Przeznaczenie
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�  Przechowuj  urządzenie  i  akcesoria  w  miejscu  niedostępnym  dla  dzieci.

�  Dzieciom  nie  wolno  bawić  się  urządzeniem.
�  Czyszczenie  i  konserwacja  nie  mogą  być  wykonywane  przez  dzieci

wejść  na  afisz.

Ryzyko  obrażeń  u  osób  o  ograniczonych  zdolnościach  fizycznych,  
sensorycznych  lub  umysłowych  (np.  osoby  częściowo  niepełnosprawne,  
osoby  starsze  o  ograniczonych  zdolnościach  fizycznych  i  umysłowych)  lub  
nieposiadających  doświadczenia  i  wiedzy  (np.  starsze  dzieci).

�  To  urządzenie  może  być  używane  przez  dzieci  w  wieku  8  lat  i  starsze  oraz  
osoby  o  ograniczonych  zdolnościach  fizycznych,  sensorycznych  lub  
umysłowych  lub  nieposiadające  doświadczenia  i/lub  wiedzy,  jeśli  znajdują  
się  pod  nadzorem  lub  zostały  poinstruowane  w  zakresie  bezpiecznego  
korzystania  z  urządzenia  i  rozumieją  wynikające  z  tego  konsekwencje  
niebezpieczeństwa.

Ryzyko  obrażeń!

OSTRZEŻENIE!

�  Dzieci  w  wieku  poniżej  8  lat  należy  trzymać  z  daleka  od  urządzenia  i  kabla  
połączeniowego.

�  Wszystkie  użyte  materiały  opakowaniowe  (worki,  kawałki  styropianu  itp.)  
przechowuj  w  miejscu  niedostępnym  dla  dzieci.  �  Nie  

pozwalaj  dzieciom  bawić  się  opakowaniem.  opakowanie
Materiał  opakowaniowy  nie  jest  zabawką!
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Przeznaczenie

Ograniczona  grupa  osób

Machine Translated by Google



Instrukcje  bezpieczeństwa

Informacje  o  zgodności  UE

Bezpieczeństwo  operacyjne

MEDION  AG  niniejszym  oświadcza,  że  system  radiowy  typu  MD  44507  jest  zgodny  z  dyrektywą  
2014/53/UE  (dyrektywa  RE),  a  także  dyrektywą  2009/125/WE  (dyrektywa  w  sprawie  ekoprojektu)  i  
dyrektywą  2011/65/UE  (dyrektywa  RoHS) .  Pełny  tekst  deklaracji  zgodności  UE  dostępny  jest  pod  
następującym  adresem  internetowym:
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www.medion.com/conformity.

Informacje  o  zgodności  UE

Folie  opakowaniowe  mogą  zostać  połknięte  lub  użyte  w  niewłaściwy  sposób,  dlatego  
istnieje  ryzyko  uduszenia!

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Niebezpieczeństwo  uduszenia!

używać.

�  Zachowaj  materiały  opakowaniowe,  takie  jak  folia  lub  plastik

�  Nigdy  nie  pozwalaj  dzieciom  korzystać  z  urządzeń  elektrycznych  bez  nadzoru.

�  Przed  użyciem  sprawdź  urządzenie  pod  kątem  uszkodzeń.  Nie  wolno  używać  
uszkodzonego  lub  wadliwego  urządzenia  lub  kabla  zasilającego.

�  Nie  pozwalaj  dzieciom  bawić  się  materiałem  opakowaniowym.

Trzymaj  torbę  z  dala  od  dzieci.
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Nie  wolno  utrudniać  wentylacji  poprzez  zasłanianie  otworów  
wentylacyjnych  przedmiotami  typu  czasopisma,  obrusy,  zasłony  itp.;

•  Używasz  urządzenia  wyłącznie  w  klimacie  umiarkowanym;
•  na  urządzenie  nie  wpływają  żadne  bezpośrednie  źródła  ciepła  (takie  jak  

grzejniki,  światło  słoneczne);

•  W  pobliżu  lub  na  urządzeniu  nie  ma  otwartych  źródeł  ognia  (np.  płonących  
świec).

Urządzenie  nie  jest  przeznaczone  do  pracy  w  pomieszczeniach  o  dużej  
wilgotności  (np.  łazienki).  Upewnij  się,  że:

•  w  przypadku  umieszczenia  urządzenia  na  półce  lub  podobnym  miejscu  
należy  zachować  odległość  co  najmniej  10  cm  od  boku  i  nad  urządzeniem;

•  szczeliny  wentylacyjne  nie  są  zakryte,  aby  zawsze  była  zapewniona  
wystarczająca  wentylacja;

•  Chroń  urządzenie  przed  wstrząsami  i  wibracjami.

•  Należy  unikać  kontaktu  z  wilgocią,  kapiącą  lub  rozpryskującą  się  wodą.  
Dlatego  nie  należy  stawiać  żadnych  przedmiotów  wypełnionych  cieczą  -  
takich  jak:  B.  Wazony  -  na  urządzeniu  lub  obok  niego;

•  Nie  używaj  urządzenia  w  bezpośrednim  sąsiedztwie  pól  magnetycznych  (np.
telewizor  lub  inne  głośniki).

Instrukcje  bezpieczeństwa
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Miejsce  instalacji  •  
Urządzenie  należy  umieszczać  wyłącznie  na  płaskiej  i  stabilnej  powierzchni.
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Temperatura  otoczenia  •  
Urządzenie  można  użytkować  i  przechowywać  wyłącznie  w  

temperaturze  otoczenia  i  wilgotności  względnej  określonej  w  
danych  technicznych.

Naprawa  •  
Skontaktuj  się  z  obsługą  klienta,  jeśli:

Instrukcje  bezpieczeństwa
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�  urządzenie  upadło  lub  obudowa  jest  uszkodzona.

przeszkolona  kadra  specjalistyczna.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Niebezpieczeństwo  porażenia  prądem!

�  Do  urządzenia  dostał  się  płyn

�  Pozostaw  naprawę  swojego  urządzenia  wyłącznie  wykwalifikowanym  pracownikom

�  urządzenie  nie  działa  prawidłowo

�  przewód  zasilający  jest  przypalony  lub  uszkodzony

W  przypadku  dużych  wahań  temperatury  lub  wilgotności  kondensacja  może  
spowodować  gromadzenie  się  wilgoci  wewnątrz  urządzenia,  co  może  spowodować  
zwarcie  elektryczne.

�  Po  transporcie  urządzenia  należy  odczekać,  aż  osiągnie  ono  temperaturę  
otoczenia,  przed  uruchomieniem.
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Nawet  gdy  urządzenie  jest  wyłączone,  jego  części  są  nadal  pod  napięciem.

�  Upewnij  się,  że  kabel  połączeniowy  nie  stwarza  ryzyka  potknięcia.  Kabel  
połączeniowy  nie  może  być  zaciskany,  ściskany  ani  prowadzony  nad  
gorącymi  punktami.

�  Przed  czyszczeniem  należy  odłączyć  wtyczkę  zasilania

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

�  Aby  przerwać  zasilanie  urządzenia  lub  całkowicie  odłączyć  je  od  napięcia,  
należy  wyciągnąć  wtyczkę  z  gniazdka  i  wyjąć  baterie  z  urządzenia.

Niebezpieczeństwo  porażenia  prądem!

dostępne  i  pobliskie  uziemione  gniazdko  elektryczne  230  V~,  50  Hz  lub  włóż  
6  baterii  1,5  V,  rozmiar  UM-2/C/LR14  do  komory  baterii.

Wewnątrz  urządzenia  znajdują  się  części  pod  napięciem.  W  związku  z  tym  
istnieje  ryzyko  porażenia  prądem  elektrycznym  lub  pożaru  w  wyniku  
niezamierzonego  zwarcia.

Niebezpieczeństwo  porażenia  prądem!

�  Zachowaj  odległość  co  najmniej  jednego  metra  od  źródeł  zakłóceń  o  wysokiej  
częstotliwości  i  magnetycznych  (telewizor,  podstawa  głośnika).

�  Nie  kładź  żadnych  przedmiotów  na  kablu,  gdyż  może  to  spowodować  jego  
uszkodzenie.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Gniazdo  zasilania.

Zasilanie  �  Urządzenie  
klasy  ochronności  II  należy  używać  wyłącznie  z  oświetleniem
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Instrukcje  bezpieczeństwa

�  Nigdy  nie  otwieraj  obudowy  ani  nie  wkładaj  żadnych  
przedmiotów  przez  szczeliny  i  otwory  do  wnętrza  urządzenia!
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�  Nawet  wyłączone  urządzenie  zużywa  niewielką  ilość  prądu.  Aby  całkowicie  
wyłączyć  urządzenie,  należy  odłączyć  wtyczkę  zasilającą  od  sieci  i/lub  
wyjąć  baterie  z  komory  baterii.

�  Aby  wyjąć  wtyczkę  z  gniazdka,  należy  zawsze  ciągnąć  za  wtyczkę,  nigdy  
za  kabel.

�  Nigdy  nie  wyciągaj  wtyczki  mokrymi  rękami.  Istnieje

Odtwarzacz  CD  jest  produktem  laserowym  klasy  1.  
Urządzenie  wyposażone  jest  w  system  bezpieczeństwa  
zapobiegający  uwolnieniu  niebezpiecznych  promieni  
laserowych  podczas  normalnego  użytkowania.  Aby  uniknąć  
obrażeń  oczu,  nigdy  nie  manipuluj  ani  nie  niszcz  systemu  
bezpieczeństwa  urządzenia.

�  W  sytuacji  awaryjnej  wtyczka  musi  być  szybko  dostępna
Być.  Dlatego  ważne  jest,  aby  gniazdko  było  zawsze  łatwo  dostępne.

�  Odłącz  przewód  zasilający  i/lub  baterie  w  sytuacji  awaryjnej,  np.:  B.  jeśli  z  
urządzenia  wydobywa  się  dym  lub  nietypowe  dźwięki.

xen,  telefon  komórkowy  itp.),  aby  uniknąć  awarii  i  utraty  danych.

�  Jeżeli  urządzenie  nie  będzie  używane  przez  dłuższy  czas  (np.  na  urlopie)  
lub  podczas  burzy,  w  której  istnieje  ryzyko  uderzenia  pioruna,  należy  
wyjąć  wtyczkę  z  gniazdka.

Niebezpieczeństwo  porażenia  prądem!
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Instrukcje  bezpieczeństwa

odtwarzacz  CD
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Baterie
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Instrukcje  bezpieczeństwa

�  Jeśli  podejrzewasz,  że  baterie  mogą  zostać  połknięte  lub  wrzucone  do  czegoś

Niebezpieczeństwo  eksplozji!  Baterie  wymieniaj  wyłącznie  na  baterie  tego  
samego  lub  równoważnego  typu.

�  W  przypadku  nieprawidłowej  wymiany  baterii  istnieje  ryzyko  eksplozji.

Połknięcie  baterii  może  w  ciągu  2  godzin  spowodować  poważne  oparzenia  
wewnętrzne,  które  mogą  prowadzić  do  śmierci.

Ryzyko  oparzeń  chemicznych!

rytualność  (+/–).

OSTRZEŻENIE!

�  Podczas  wkładania  baterii  do  urządzenia  należy  zwrócić  uwagę  na  polaryzację

Nigdy  nie  używaj  razem  starych  i  nowych  baterii.

•  Unikaj  kontaktu  z  kwasem  akumulatorowym.  W  przypadku  kontaktu  ze  skórą,  
oczami  lub  błonami  śluzowymi  należy  przemyć  zanieczyszczone  miejsca  dużą  
ilością  czystej  wody  i  natychmiast  zasięgnąć  porady  lekarza.

�  Zawsze  wkładaj  wyłącznie  nowe  baterie  tego  samego  typu.

Nie  połykaj  baterii;  istnieje  ryzyko  oparzeń  chemicznych.  Baterie  to  nie  
zabawki!

�  Przed  włożeniem  baterii  sprawdź,  czy  styki  w  urządzeniu  i  na  bateriach  są  
czyste  i  wyczyść  je  w  razie  potrzeby.

•  Nowe  i  używane  baterie  należy  trzymać  z  dala  od  dzieci.

Urządzenie  może  być  zasilane  bateriami.  Proszę  zwrócić  uwagę  na  następujące  

informacje:

�  Przestań  używać  urządzenia,  jeśli  komora  baterii  nie  zamyka  się  prawidłowo  i  
trzymaj  urządzenie  z  dala  od  dzieci.

�  Nigdy  nie  próbuj  ładować  baterii.  Istnieje  ryzyko  eksplozji!

Jeśli  dotrze  do  jakiejkolwiek  części  ciała,  należy  natychmiast  zwrócić  się  o  
pomoc  lekarską.
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�  Nie  wrzucaj  baterii  do  ognia.

�  Natychmiast  usuń  wyciekające  baterie  z  urządzenia.  Przed  włożeniem  
nowych  baterii  oczyść  styki.  Istnieje  ryzyko  poparzenia  chemicznego  
kwasem  akumulatorowym!

�  Wyjmij  także  puste  baterie  z  urządzenia.  Pusta  bateria
pl  są  bardziej  podatne  na  wycieki.

�  Baterie  przechowuj  w  chłodnym  i  suchym  miejscu.  Bezpośrednie,  silne  
ciepło  może  uszkodzić  akumulatory.  Dlatego  nie  narażaj  urządzenia  na  
działanie  silnych  źródeł  ciepła.

�  Nie  zwierać  baterii.

światło,  ogień  itp.).
�  Nigdy  nie  wystawiaj  baterii  na  działanie  nadmiernego  ciepła  (np.  światła  słonecznego).

�  Jeżeli  nie  używasz  urządzenia  przez  dłuższy  czas,  zdejmij  je
baterie  wyczerpane.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Istnieje  ryzyko  uduszenia  w  przypadku  połknięcia  lub  wdychania  małych  
części  lub  folii.

�  Trzymaj  folię  opakowaniową  z  dala  od  dzieci.

Niebezpieczeństwo  uduszenia!

•  Kabel  przyłączeniowy  zasilania

Wraz  z  zakupionym  pakietem  otrzymałeś:

•  Dokumentacja

�  Wyjmij  produkt  z  opakowania  i  usuń  wszystkie  elementy  opakowania.

•  Stereofoniczny  odtwarzacz  CD/MP3  Boombox

�  Proszę  sprawdzić,  czy  dostawa  jest  kompletna,  a  jeśli  dostawa  nie  jest  kompletna,  prosimy  o  
powiadomienie  nas  w  ciągu  14  dni  od  zakupu.

Zakres  dostawy

15

Zakres  dostawy
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Szczyt

Płyta  CD/USB

Przegląd  urządzenia

5  �  –  Zatrzymaj  odtwarzanie  (obsługa  USB)

(obsługa  USB)
PROG /  FOLDER+  –  funkcja  programu /  wybór  kolejnego  folderu

16

Pokrywy  przegródek  na  2  płyty  CD  z  otwieraczem

4  REPEAT  –  wybór  trybu  odtwarzania  (obsługa  USB)

1  głośnik

Przegląd  urządzenia

–  Gniazdo  przyłączeniowe  dla  słuchawek

6  ZASILANIE  –  dioda  zasilania

FOLDER+

2  3  4  5  6  7  8  9  10  11  12  13  11

7

3
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USB
AUX/USB/CD

z  powrotem

10  ��/  USB  –  Rozpoczęcie/wstrzymanie  odtwarzania  (obsługa  USB) /  tryb  USB

12  �  –  następny  utwór,  szybkie  przewijanie  do  przodu  (obsługa  USB)

13  uchwyt  do  przenoszenia

14  TUNING  –  pokrętło  wyboru  częstotliwości  radiowej

9  Wyświetlacz

11  �  –  poprzedni  utwór,  szybkie  przewijanie  do  tyłu  (obsługa  USB)

8  AUX  IN  –  Gniazdo  do  podłączenia  zewnętrznego  urządzenia  audio

Przegląd  urządzenia

17

16  USB  –  port  USB

15  skala  częstotliwości  radiowej

17  18  19  2014  15  16 21  22  23
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Przygotowanie

21

19  Położenie  tabliczki  znamionowej  (na  dole)

włącz/wyłącz  urządzenie;  Przełącznik  trybu
FM  –  obsługa  radia
AUX/USB/CD  –  AUX  IN�  USB�  CD-Betrieb

18  Komora  baterii  (na  spodzie  urządzenia)

20  AC  IN~  –  przyłącze  do  wtyczki  zasilającej

17  Antena  teleskopowa

Przygotowanie

WYŁ .  –  urządzenie  wyłączone

23  VOLUME  –  regulacja  głośności

18

�  Sięgnij  do  zakrzywionego  na  zewnątrz  otworu  na  płyty  CD  2  i  pociągnij  pokrywę  do  góry,  aby  ją  
otworzyć.  �  Wyjmij  karton  z  przegródki  na  

płytę  CD.  �  Zamknij  kieszeń  na  płytę  CD,  delikatnie  
naciskając  pokrywę  komory.

22  uchwyt  do  przenoszenia

Przygotuj  kieszeń  na  płytę  CD
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Zasilanie  bateryjne  –  Włóż  baterie  do  jednostki  głównej

Zasilanie  sieciowe  –  podłącz  kabel  zasilający

�  Załóż  ponownie  pokrywę  komory  baterii.  Zamki  muszą  być  mocno  zamknięte

być  ważne.
�  Urządzenie  znajduje  się  teraz  w  trybie  gotowości.

Jeżeli  do  gniazda  AC  IN~  20  nie  jest  podłączony  kabel  zasilający ,  urządzenie  jest  teraz  zasilane  z  
akumulatora.

�  Komora  baterii  18  znajduje  się  na  spodzie  urządzenia.

�  Włóż  sześć  baterii  1,5  V,  rozmiar  UM-2/C/LR14  (nie  wchodzą  w  skład  zestawu)  tak,  aby  biegun  
ujemny  stykał  się  ze  sprężynami.  Proszę  zwrócić  uwagę  na  szkic  w  komorze  baterii!

�  Poluzuj  oba  zamki  i  zdejmij  pokrywę  komory  baterii.

Przygotowanie

�  Podłącz  dołączony  kabel  zasilający  do  gniazda  AC  IN~  20

do  230  V  ~  50  Hz.

z  tyłu  urządzenia.

Jeżeli  baterie  zostaną  włożone  jednocześnie,  zasilanie  będzie  pochodzić  z  sieci.

19

�  Podłącz  wtyczkę  kabla  zasilającego  do  łatwo  dostępnego  gniazdka  elektrycznego.

Niebezpieczeństwo  eksplozji!

typ.

Ryzyko  eksplozji  w  przypadku  nieprawidłowej  wymiany  baterii.

OSTRZEŻENIE!

�  Wymiana  wyłącznie  na  tę  samą  lub  równoważną  baterię
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Podłącz  słuchawki

Podłącz  zewnętrzne  urządzenie  odtwarzające

Jeśli  podłączone  są  słuchawki,  głośniki  są  wyłączone.  Regulacja  głośności  jest  nadal  możliwa,  aby  
zmienić  głośność  słuchawek.

7

�  Wyłącz  urządzenie  zewnętrzne.

�  Włącz  urządzenie  zewnętrzne.

�  Ustawić  przełącznik  trybu  pracy  21

�  Podłącz  drugi  koniec  kabla  do  wyjścia  słuchawkowego  lub  portu  „Audio  Out”  zewnętrznego  
urządzenia  odtwarzającego.

�  Włóż  słuchawki  z  wtykiem  jack  3,5  mm  do  gniazda  słuchawek.

Można  teraz  odtwarzać  sygnał  audio  z  urządzenia  zewnętrznego.

Z  przodu  urządzenia  znajduje  się  gniazdo  słuchawkowe  3,5  mm

w  urządzeniu  do  AUX/USB/CD.

.

Za  pomocą  złącza  AUX  IN  8  można  podłączyć  zewnętrzne  urządzenie  odtwarzające  (np.  odtwarzacz  
CD  lub  odtwarzacz  MP3).

�  Przełącz  boombox  stereo  CD/MP3  w  tryb  gotowości.

20

połączenie.

Podłącz  słuchawki

�  Podłącz  jeden  koniec  kabla  jack  3,5  mm  (nie  dołączony  do  zestawu)  do  portu  AUX  IN  z  przodu  
boomboxa  stereo  CD/MP3.

Aby  zapobiec  możliwemu  uszkodzeniu  lub  utracie  słuchu,  unikaj  słuchania  przy  
wysokim  poziomie  głośności  przez  dłuższy  czas.  �  Przed  odtwarzaniem  
ustaw  

głośność  na  najniższą  wartość.

�  Rozpocznij  odtwarzanie  i  zwiększ  głośność  do

Ryzyko  uszkodzenia  słuchu!

OSTRZEŻENIE!

na  poziomie,  który  jest  dla  Ciebie  wygodny.
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.

tom

Radio

Włącz,  wybierz  tryb  pracy

Odtwarzaj  płyty  CD  i  urządzenia  pamięci  masowej  USB

�  Wyreguluj  głośność,  obracając  regulator  głośności  23

Włącz,  wybierz  tryb  pracy

�  Z  tyłu  urządzenia  znajduje  się  antena  teleskopowa.  Ostrożnie  zwolnij  końcówkę  anteny  z  
blokady  urządzenia.  Następnie  całkowicie  wyciągnij  antenę  i  obróć  ją  i/lub  obróć,  aby  uzyskać  
optymalny  odbiór.

�  Ustaw  żądaną  częstotliwość  radiową  za  pomocą  przełącznika  częstotliwości  14 .

aż  na  wyświetlaczu  pojawi  się  CD

,

�  Aby  powrócić  do  trybu  CD,  ponownie  przytrzymaj  przycisk  USB  10

�  Jeśli  chcesz  odtworzyć  pamięć  USB,  naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  USB  10 ,  aż  na  wyświetlaczu  
pojawi  się  USB .

�  FM

dziesięć.

,

Jeśli  przez  15  minut  nie  zostanie  odebrany  żaden  sygnał  audio,  urządzenie  automatycznie  przejdzie  
w  tryb  gotowości.

aby  przełączyć  obsługę  multimediów.
�  Aby  przełączyć  na  tryb  pracy  21,  ustaw  przełącznik  trybu  pracy  21  na  AUX/USB/CD

�  OFF,  aby  wyłączyć  urządzenie.

aby  przełączyć  się  w  tryb  radia

�  AUX/USB/CD  do  wstępnego  wyboru  trybu  AUX  IN�  USB  lub  CD,

�  Ustaw  przełącznik  trybu  pracy  21  w  pozycji,  aby  

przejść  do  trybu  radia,

�  Ustaw  przełącznik  trybu  pracy  21  na  FM

.Wybraną  częstotliwość  możesz  odczytać  na  kontrolerze  15

21

Ustaw  stację
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Włóż  pamięć  USB

Notatki  w  mediach

Włóż  płytę

MP3.

Proszę  zwrócić  uwagę  na  następujące  kwestie:

�  Połóż  płytę  CD  stroną  z  nadrukiem  do  góry  na  osi  pośrodku

�  Zamknij  kieszeń  na  płytę  CD,  delikatnie  naciskając  pokrywę  komory.  Płyta  CD  zacznie  się  obracać,  a  

na  wyświetlaczu  pojawi  się  ----.

Jeśli  nie  włożono  żadnej  płyty  lub  jest  ona  nieczytelna,  na  wyświetlaczu  pojawi  się  komunikat  NO .

•  Zewnętrzne  dyski  twarde  nie  są  obsługiwane.

obsługuje.  Na  przykład  dla  płyty  audio  CD  nie  można  wybierać  żadnych  folderów  ani  informacji  o  

tytułach.

�  Lekko  dociśnij  płytę  CD,  tak  aby  zatrzasnęła  się  na  osi.

•  W  zależności  od  rozmiaru  dysku  rozpoznanie  go  przez  system  może  zająć  więcej  czasu

Naciśnij  wcześniej  ��  5

�  Włóż  pamięć  USB  do  portu  USB .

bar.

•  Ze  względu  na  dużą  liczbę  różnych  systemów  plików  i  formatów  plików  nie  można  zagwarantować  
funkcjonalności  podłączonych  urządzeń  pamięci  masowej.

Upewnij  się,  że  nad  urządzeniem  jest  około  15  cm  wolnej  przestrzeni,  aby  pokrywa  kieszeni  na  płytę  CD  
nie  była  zasłonięta  podczas  jej  otwierania.

Przed  otwarciem  kieszeni  na  płytę  CD  poczekaj,  aż  płyta  CD  przestanie  się  obracać.

Port  USB  nie  nadaje  się  do  ładowania  urządzeń  USB.

22

•  Obsługiwane  systemy  plików  to  FAT16  i  FAT32;  to  obsługiwany  format  pliku

�  Pokrywa  kieszeni  na  płytę  CD  otwiera  się  do  góry.  Na  wyświetlaczu  pojawi  się  OP .

Podnieś  pokrywę,  aby  ją  otworzyć

.

staje  się.

Odtwarzaj  płyty  CD  i  urządzenia  pamięci  masowej  USB

•  W  zależności  od  włożonego  nośnika  różne  funkcje  nie  są  obsługiwane.

kieszeni  na  płyty  CD.

�  Tytuły  zostaną  wczytane  i  natychmiast  rozpocznie  się  odtwarzanie  pierwszego  tytułu.

�  Sięgnij  do  wygiętego  na  zewnątrz  otworu  na  płyty  CD  2  i  pociągnij  go
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Wybór  folderu

Kolejność  odtwarzania  programu

Wybór  ścieżki,  szybkie  przewijanie  do  tyłu/do  przodu

Rozpocznij/zatrzymaj  odtwarzanie

,

�  Za  pomocą  przycisku  ��  10  można  rozpocząć  odtwarzanie  utworów.  Aby  wstrzymać  
odtwarzanie,  naciśnij  ponownie  przycisk.  Ponowne  naciśnięcie  przycisku  kontynuuje  
odtwarzanie.

�  Naciśnij  przycisk  PROG  i  zapisz  dodatkowe  tytuły  w  tym  samym

�  Rozpocznij  zaprogramowane  odtwarzanie  za  pomocą  ��.

�  Aby  zmienić  folder  na  nośniku  MP3,  podczas  odtwarzania  naciśnij  raz  lub  kilka  razy  
przycisk  FOLDER+  3  (wyświetli  się  numer  bieżącego  folderu,  np.  F01,  F02  itp.).

Kiedy  odtwarzasz  pliki  MP3,  mogą  one  być  zapisywane  w  różnych  folderach  dla  lepszego  
przeglądu.  Foldery  są  wybierane  tylko  podczas  trwającego  odtwarzania.

Sposób.

�  Naciśnij  przycisk  ��  11,  aby  przejść  do  poprzedniego  utworu.  Za  pomocą  przycisku  �

�  Zatrzymaj  odtwarzanie  za  pomocą  �.

23

Dzięki  funkcji  programu  możesz  stworzyć  swój  własny  program  muzyczny,  wybierając  tylko  
określone  tytuły  do  odtworzenia.  Możesz  samodzielnie  określić  kolejność  odtwarzania  
rozdziałów.  Postępuj  w  następujący  sposób:

�  Naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  �,  aby  szybko  przewinąć  utwór  do  tyłu;  za  pomocą  �  
dzieje  się  to  w  przód.

�  Teraz  wybierz  tytuł  za  pomocą  �  lub  �  11 /  12 .

�  Nacisnąć  przycisk  PROG  3.  Na  wyświetlaczu  miga  wskaźnik  PROG  i  pojawia  się  
pozycja  programu  P01 .

12  przeskakujesz  bezpośrednio  do  następnego  utworu.

Odtwarzaj  płyty  CD  i  urządzenia  pamięci  masowej  USB

.

Otwarcie  pokrywy  kieszeni  na  płytę  CD  powoduje  również  usunięcie  programów  (podczas  
odtwarzania  płyt  CD).

�  Zaprogramowana  lista  odtwarzania  zostanie  usunięta  poprzez  dwukrotne  naciśnięcie  �.
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Funkcje  powtarzania/mieszania

grać),

�  Naciśnij  przycisk  REPEAT  4  podczas  włączania  lub  wyłączania  odtwarzania

Jeśli  nie  zamierzasz  używać  urządzenia  przez  dłuższy  czas,  przechowuj  je

Wyciągnij  wtyczkę  zasilającą  z  gniazdka  i  wyjmij  baterie  z  urządzenia.

24

Jeśli  zaprogramowana  jest  kolejność  odtwarzania  (patrz  poprzedni  rozdział),  odtwarzanie  
losowe  i  powtarzanie  folderu  są  wyłączone.

�  Losowe  odtwarzanie  tytułów  wszystkich  folderów  ( na  wyświetlaczu  pojawia  się  komunikat  RANDOM),

Chronione  przed  kurzem  i  ekstremalnymi  wahaniami  temperatury.

�  Powtórzenie  pojedynczego  utworu  ( na  wyświetlaczu  miga  REP ),

Do  czyszczenia  używaj  wyłącznie  suchej,  miękkiej  szmatki.  Nie  używaj  chemicznych  rozpuszczalników  ani  
środków  czyszczących,  ponieważ  mogą  one  uszkodzić  powierzchnię  i/lub  etykiety  na  urządzeniu.

kilka  razy,  aby  przełączać  tryby  powtarzania.  Obsługiwane  są  różne  tryby:

Przed  czyszczeniem  urządzenia  zawsze  należy  najpierw  odłączyć  wtyczkę  zasilającą.

FOLDER  pojawia  się  stale  na  wyświetlaczu

Soczewki  modułu  laserowego  nie  wolno  dotykać  ani  czyścić.

�  powtórz  bieżący  folder  ( REP

czyszczenie

�  powtórz  tytuły  wszystkich  folderów  ( na  wyświetlaczu  pojawia  się  stale  REP ),

Przechowuj  go  w  suchym,  chłodnym  miejscu  i  upewnij  się,  że  urządzenie  znajduje  się  przed  nim

czyszczenie

Przechowywanie,  gdy  nie  jest  używane
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Kiedy  wystąpią  zakłócenia

Sprzedaż

Nie  można  
włączyć  
urządzenia.

Możliwa  przyczyna

�  Urządzenie  można  obsługiwać  za  
pomocą  kabla  zasilającego  lub  
wymieniać  baterie.

�  W  razie  potrzeby  zmień  lokalizację

�  Ustaw  żądaną  wyższą  głośność.

Urządzenie  wyłącza  
się  podczas  pracy.

�  Sprawdź,  czy  kabel  zasilający  jest  
prawidłowo  podłączony.

Głośność  jest  

ustawiona  zbyt  
nisko.

Problem

�  Dostosuj  ponownie  częstotliwość  
nadajników.

Brak  dźwięku

OPAKOWANIE

zaradzić

Baterie  mogą  
być  wyczerpane.

Wszystko  elektryczne  lub

Użytkownicy  końcowi  mają  obowiązek  zbierania  zużytych  baterii  i  akumulatorów,  które  
nie  znajdują  się  w  starym  urządzeniu,  a  także  lamp,  które  można  wyjąć  ze  starego  
urządzenia  bez  ich  zniszczenia,  przed  oddaniem  ich  do  punktu  zbiórki.

URZĄDZENIE

25

Baterie  mogą  
być  wyczerpane.

Brak  lub  słaby  odbiór  

radia
Sygnały  nadajnika  są  
zbyt  słabe.

Twoje  urządzenie  jest  zapakowane  w  sposób  zabezpieczający  je  przed  uszkodzeniami  
podczas  transportu.  Opakowanie  wykonane  jest  z  materiałów,  które  można  utylizować  
w  sposób  przyjazny  dla  środowiska  i  poddać  odpowiedniemu  recyklingowi.

�  Jeśli  używasz  urządzenia  na  bateriach,  

sprawdź,  czy  są  one  prawidłowo  
włożone  i  naładowane.

Kiedy  wystąpią  zakłócenia

Przewód  zasilający  

nie  jest  prawidłowo  
podłączony.

radia  lub  orientacji  anteny,  aby  
poprawić  odbiór.

Urządzeń  elektronicznych  nie  można  wyrzucać  razem  ze  zwykłymi  odpadami  
domowymi,  lecz  po  zakończeniu  ich  żywotności  należy  je  zbierać  oddzielnie  od  
nieposortowanych  odpadów  komunalnych  przez  użytkownika  końcowego.
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należy  w  sposób  nieniszczący  oddzielić  od  starego  urządzenia  w  punkcie  utylizacji  i  przekazać  
do  oddzielnego  punktu  zbiórki.

W  Twojej  okolicy  znajdują  się  bezpłatne  punkty  zbiórki,  w  których  można  oddać  stare  
urządzenia  oraz,  w  razie  potrzeby,  inne  punkty  zbiórki  w  celu  ponownego  wykorzystania  starych  
urządzeń.  Adresy  można  uzyskać  od  władz  lokalnych.

Dystrybutorzy  posiadający  powierzchnię  sprzedaży  sprzętu  elektrycznego  i  elektronicznego  
co  najmniej  400  m2  oraz  dystrybutorzy  żywności  o  łącznej  powierzchni  sprzedaży  co  najmniej  
800  m2,  którzy  oferują  sprzęt  elektryczny  i  elektroniczny  kilka  razy  w  roku  kalendarzowym  

lub  na  stałe  i  udostępniają  go  dostępne  na  rynku  mają  obowiązek:  W  przypadku  przekazania  
użytkownikowi  końcowemu  nowego  urządzenia  elektrycznego  lub  elektronicznego,  można  
przyjąć  z  powrotem  stare  urządzenie  użytkownika  końcowego  tego  samego  typu,  które  
zasadniczo  spełnia  te  same  funkcje  co  urządzenie  nowe  bezpłatnie  w  miejscu  dostawy  lub  w  
jego  bezpośrednim  sąsiedztwie  oraz  na  życzenie  użytkownika  końcowego  Niezależnie  od  
zakupu  nowego  urządzenia  elektrycznego  lub  elektronicznego,  do  trzech  starych  urządzeń  
danego  rodzaju  urządzenia,  które  w  żadnym  wypadku  nie  są  większe  niż  25  centymetrów  
wymiar  zewnętrzny,  można  bezpłatnie  odebrać  w  sklepie  detalicznym  lub  w  jego  bezpośrednim  
sąsiedztwie.

Sprzedaż

W  przypadku  sprzedaży  z  wykorzystaniem  środków  porozumiewania  się  na  odległość  za  
powierzchnię  sprzedaży  uważa  się  wszystkie  powierzchnie  magazynowania  i  wysyłki  sprzętu  
elektrycznego  i  elektronicznego  dystrybutora,  a  za  całkowitą  powierzchnię  sprzedaży  
wszystkie  powierzchnie  magazynowania  i  sprzedaży  dystrybutora.  Ponadto  w  przypadku  

sprzedaży  z  wykorzystaniem  środków  porozumiewania  się  na  odległość,  w  przypadku  
dostarczenia  nowego  urządzenia  elektrycznego  lub  elektronicznego  do  prywatnego  
gospodarstwa  domowego,  stare  urządzenie  należy  odebrać  bezpłatnie  w  tym  miejscu  
dostawy  dla  urządzeń  kategorii  1,  2  i  4  załącznika  nr  1  do  §  2  ust.  1  ustawy  elektrycznej  
(wymienniki  ciepła,  ekrany,  monitory  i  urządzenia  zawierające  ekrany  o  powierzchni  większej  
niż  100  centymetrów  kwadratowych,  urządzenia  wielkogabarytowe).

Jeżeli  stare  urządzenie  posiada  pamięć  danych,  należy  utworzyć  zewnętrzną  kopię  zapasową  
wszystkich  danych  oraz  trwale  i  nieodwołalnie  usunąć  je  ze  starego  urządzenia  przed  jego  
zwrotem.  Użytkownicy  końcowi  ponoszą  wyłączną  odpowiedzialność  za  usunięcie  wszystkich  
danych  osobowych  znajdujących  się  na  starych  urządzeniach  przeznaczonych  do  utylizacji.
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Dane  techniczne

Radio

6xUM-2/C/LR14

Klasa  ochrony

Antena  FM

Obsługiwane  formaty

2  x  1  W  RMS

Działanie

Zasilanie  bateryjne

Maksymalny  rozmiar  pamięci  USB

BATERIE

Klasa  lasera  1

20  tytułów  (CD),  99  (MP3)

W  związku  z  dystrybucją  baterii  lub  dostawą  urządzeń  zawierających  baterie  jesteśmy  
zobowiązani  poinformować  Państwa  o:

230  V~  50  Hz

87–108  MHzZakres  częstotliwości  radiowych  VHF

Moc  wyjściowa

Symbol  przekreślonego  kosza  na  śmieci  oznacza,  że  akumulatora  nie  wolno  wyrzucać  
razem  z  odpadami  domowymi.

ok.  0,44  W

Dane  techniczne
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Urządzenie

Moc  lasera

Napięcie /  Częstotliwość

CD-R,  CD-RW,  Audio-CD,  MP3-CD

Zużyte  baterie  nie  mogą  być  wyrzucane  do  śmieci  domowych.  Baterie  należy  utylizować  
w  odpowiedni  sposób.  W  tym  celu  dostępne  są  odpowiednie  pojemniki  do  utylizacji  u  
sprzedawców  baterii  i  w  miejskich  punktach  zbiórki.  Dalsze  informacje  można  
uzyskać  od  lokalnego  przedsiębiorstwa  zajmującego  się  utylizacją  odpadów  lub  
władz  miejskich.

Zasilanie

Czuwanie

Klasa  ochrony  II

Liczba  miejsc  w  pamięci  dla  programowalnego  
odtwarzania

ok.  13  watów

Jako  użytkownik  końcowy  jesteś  prawnie  zobowiązany  do  zwrotu  zużytych  baterii.

64  GB

zamontowana  na  stałe  antena  teleskopowa
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Dane  techniczne

Napięcie  wyjściowe  słuchawek

Temperatura

słuchawki

wilgoć

Hormon

Nie  działa:  <  90%

28

Waga

Maks.  5  V.  60  mA

Działanie:  <80%

W  stanie  spoczynku:  -20°C  ~  +60°C

Wersja  2.0

Wymiary  (szer.  x  wys.  x  gł.)

AC.  1,3  kg

<150mV

Podczas  pracy:  +5°C  ~  +30°C

Wartości  otoczenia

Gniazdo  jack  3,5mm

ok.  245  x  105  x  233  mm

Gniazdo  jack  3,5mm

Napięcie/prąd  wyjściowy  USB

Wymiary /  Waga

(bez  kondensacji)

Znajomości

Wejście  USB
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Informacje  serwisowe

dostępne  pocztą.

Franz-Fritsch-Str.  11

•  Oczywiście  nasz  zespół  serwisowy  jest  do  Państwa  dyspozycji  również  za  pośrednictwem  naszej  infolinii  lub

4600  sumów

używać.

Centrum  Serwisowe  MEDION

•

Adres  serwisowy

�  01  928  7661

•  Zapraszamy  również  do  skorzystania  z  formularza  kontaktowego  na  stronie  www.medion.com/contact
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Naszą  społeczność  serwisową  można  znaleźć  pod  adresem  Community.medion.com.

Sob.:  10:00  -  18:00

Pon.  -  Pt.:  8:00  -  20:00

W  naszej  społeczności  serwisowej  poznasz  innych  użytkowników  i  naszych  
pracowników,  będziesz  mógł  wymienić  się  swoimi  doświadczeniami  i  przekazać  swoją  
wiedzę.

Możesz  także  zeskanować  poniższy  kod  QR  i  pobrać  instrukcję  obsługi  na  
swoje  urządzenie  mobilne  za  pośrednictwem  portalu  serwisowego.

Jeśli  Twoje  urządzenie  nie  działa  zgodnie  z  oczekiwaniami  lub  oczekiwaniami,  skontaktuj  się  
najpierw  z  naszym  działem  obsługi  klienta.  Można  się  z  nami  skontaktować  na  różne  sposoby:

Numer  telefonu

Tę  i  wiele  innych  instrukcji  obsługi  można  pobrać  na  portalu  
serwisowym  www.medionservice.com.

Austria

Godziny  otwarcia

Informacje  serwisowe
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Powielanie  w  formie  mechanicznej,  elektronicznej  lub  innej  bez  pisemnej  zgody  producenta  jest  
zabronione.

Prawa  autorskie  przysługują  dystrybutorowi:

MEDION  AG

Na  Zehnthofie  77

Wszelkie  prawa  zastrzeżone.

Niniejsza  instrukcja  obsługi  jest  chroniona  prawem  autorskim.

Impressum  Copyright  

©  2023  Stan:  
10.05.2023

odcisk

45307  Jedzenie
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Niemcy

Należy  pamiętać,  że  powyższy  adres  nie  jest  adresem  zwrotnym.  Zawsze  najpierw  skontaktuj  się  z  
naszym  działem  obsługi  klienta.
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Naprawy)  i  przetwarzanie  Twoich  danych  opieramy  na  zawartej  z  nami  umowie  kupna.

Twoje  dane  będziemy  przekazywać  zleconym  przez  nas  podmiotom  świadczącym  usługi  naprawcze  
w  celu  obsługi  gwarancji  i  procesów  z  nią  związanych  (np.  naprawy).  Zasadniczo  przechowujemy  
Twoje  dane  osobowe  przez  okres  trzech  lat,  aby  spełnić  Twoje  ustawowe  uprawnienia  z  tytułu  rękojmi.

Masz  prawo  do  informacji  o  danych  osobowych,  których  dotyczą,  a  także  do  ich  sprostowania,  
usunięcia,  ograniczenia  przetwarzania,  sprzeciwu  wobec  przetwarzania  i  przenoszenia  danych.

Jednakże  obowiązują  ograniczenia  w  zakresie  prawa  do  informacji  i  prawa  do  usunięcia  zgodnie  z  art.  
34  i  35  BDSG  (art.  23  RODO).  Ponadto  istnieje  prawo  do  złożenia  skargi  do  odpowiedzialnego  organu  
nadzorczego  ds.  ochrony  danych  (art.  77  RODO).  w  związku  z  sekcją  19  BDSG).  W  przypadku  MEDION  AG  
jest  to  Komisarz  Krajowy  ds.  Ochrony  Danych  i  Wolności  Informacji  Nadrenia  Północna-Westfalia,  
PO  Box  200444,  40212  Düsseldorf,  www.ldi.nrw.de.

Informujemy,  że  my,  MEDION  AG,  Am  Zehnthof  77,  45307  Essen,  przetwarzamy  Twoje  dane  osobowe  
jako  administrator.

W  sprawach  dotyczących  ochrony  danych  kontaktuje  się  z  nami  inspektor  ochrony  danych  naszej  firmy,  
z  którym  można  się  skontaktować  pod  adresem  MEDION  AG,  Data  Protection,  Am  Zehnthof  77,  D  –  
45307  Essen;  datenschutz@medion.com  obsługiwane.  Przetwarzamy  Twoje  dane  w  celu  obsługi  
gwarancji  i  procesów  z  nią  związanych  (np.

Szanowny  Kliencie!

Polityka  prywatności

Przetwarzanie  Twoich  danych  jest  niezbędne  do  realizacji  gwarancji;  Bez  podania  wymaganych  danych  
realizacja  gwarancji  nie  jest  możliwa.
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Polityka  prywatności
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Zawartość
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MODEL:

01  928  7661  
(według  zwykłej  stawki  za  telefon  stacjonarny  
Twojego  
operatora)  www.medion.at

OBSŁUGA  KLIENTA

MD  44507 12/2023

45307  JEDZENIE
NIEMCY

LATA

MEDION  AG
W  ZEHNTHOF  77

Dystrybucja:

NA

GWARANCJA

NA
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